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B naniif ctarTi aHami3yrOThCA akTyallbHI MpoOJieMH HaBYaHHS 1HO3EMHOI
MOBH JUIsl CHEllalbHUX LUJIEH Ta IMJIaHYyBaHHS 3aHATTS 3 JIIJIOBOI aHTIIHACHKOL
MOBU. TakoX B CTarTi MO3HAYYKOThCS NPOOJIEMHU, IO TMOCTAlOTh MEpPe
CTyJICHTaMHM Ta BHUKJIaJadyaMH IIiJl Yac BUBUEHHS Ta HAaBYaHHS MOBH JUIs
CHeIiaTbHUX IUIeH, Ta MPOMOHYIOTHCS MiIXOMMW Ta NUISXH PO3B’S3aHHS ITUX
poOJIeM IS CTYACHTIB Ta BUKJIA1aviB.
Knouosi cnosa: MoBa i cHemiaJibHUX IIUICH, J1J0Ba aHIIIMCHKA, MOBHA

KOMIICTEHIIIsI, MOBHI HABHYKH.

B naHHOW cTartbe aHAIM3UPYIOTCS AakKTyalibHbIe MPOOJIEMbl O0y4deHUs
MHOCTPAHHOMY SI3bIKY JJIS CIEIUATIbHBIX LIEJIe U TUIAaHUPOBAHUS 3aHATHUS IO

ACII0BOMY aHFHHﬁCKOMy SA3BIKY. Takke B cTaThe 0003HAYAIOTCS HpO6HCMLI,



KOTOpbIE BO3HUKAIOT Yy CTYJCHTOB M IPENOAABATEIICH BO BpPEMsI M3YUCHHS U
MPENOAAaBaHUS SI3bIKA JUISL CIICHUAIIBHBIX IIEJCH, W MPEIIararoTcs MOAXO0Abl U
MyTH PEIICHUS dTUX TPOOJIeM ISl CTYyACHTOB U IIperoaBaTese.

Knwouesble cnoBa: S3pIK U1 CICLMAIbHBIX IEJICH, JICJIOBOM aHIIMHCKUM,

A3BIKOBas KOMIICTCHIMA, A3BIKOBBIC HABBIKH.

In the given article urgent problems of language for specific purposes
teaching and Business English lesson planning are partly analyzed. In the same
time the given article touches the discussion of the problems, which both
students and teachers might face while learning and teaching Language for
Specific Purposes. After the analysis of the current situation regarding Language
for Specific Purposes teaching a number of approaches and ways of solving the
existing problems are offered in the given article. In the conclusion it is said that
while planning a Business English lesson as well as any other lesson devoted to
Language for Specific Purposes learning, a teacher should stick to general rules
and goals of lesson planning.

Key words: Language for specific purposes, Business English, speech

competence, language skills.

IlocranoBka mnpobGuaemMu B 3arajbHOMY BHIIAAL. [CHye BuciaiB —
aHIJIicChKka MOBa HaJIeXUTh HE Juie AHIII, ane BchoMmy cBiTy. Ilonan nBa
MUTBSIPJIA JTFOJIEH TI0 BChOMY CBITY BUIBHO CIUJIKYIOTBCS aHTJIIMCHKOIO MOBOIO.
[Tocepenni 3HaHHS aHTIINCHKOI MOBM Ha 0a30BOMY piBHI HaJaayTh BaMm
MOJXKJIUBICTh BUIBHO TMEPECYBATHCh CBITOM, IMOJOPOKYBATH Ta TMOIIMPIOBATH
KoJ0 crhiuikyBaHHA. ChOrojHi aHrjilickka MoBa — II€ MOBa 1H(opMaliiiHuX
TEXHOJIOT1i, MOBa «IHTepHETa». AHIIIIIICbKa MOBa € MPIOPUTETHOIO B MPAKTHII
BEJICHHS KOpecCIoHeH . Ayie okpiM chep KOMYHIKallii, 16 BUKOPHUCTOBYETHCS
general English, Takoxx momupeHHss HaOyBae «aHTUIIMChbKa ISl CIHEHIAIbHUX

minei» (English for Specific Purposes)



Ilin TepMiHOM «aHIrJIiMCbKa JUIsl CHEHIAIbHUX LUICH» 3a3BUYAi
pPO3yMI€ThCSL HaOlp MOBHHUX OJMHUIH PI3HUX PIBHIB (MEPII 32 BCE JEKCHUYHOTO
piBHS), 32 JOMIOMOTOI KOTPOTO CHEIIaICTH B TiM 4W 1HIIN npodecioHanbHIN
chepli MOXKYTh TIEpenaBaTH TOBIJOMIICHHS CHeIiaabHOro xapakrtepy. lLlimmio
JAHOI0 CTaTTI € CcIpoda OKPECIUTH KOJO MIAXOMIB JO BHUBYCHHS MOBH IS
CIeLiJIbHUX IIJIeH Ta METOAMK IJIaHyBaHHs 3aHATTA 3 Business English.

3MiHH, 10 BiAOYBAIOTHCA y CIOBHUKOBOMY CKJIJi MOBH TOB’si3aHi 31
3MiHaMH, 1110 B1I0YBaIOTHCS B *KUTTI CYCIUJIbCTBA. B Hall yac CTPIMKO 3pOCTae
3HAYYIIICTh TPO(ECiOHATBEHOT AiSTTFHOCTI JIFOAMHH, BHACIIOK YOTO 3’ SIBISIETHCS
MBUIIIEHUH 1HTEpPEC HE JnIiIe 0 MpodeciifHOTO CIUIKYBaHHS B MEBHIH cdepi, a
JI0 CIUJIKYBaHHS €(EKTHBHOTO, TAKOTO, IO BEJAC 10 KOHKPETHOTO PE3yJbTaTy
(10 edexTuBHOIO KOMYHIKaIlil). 3 ABJISIOTbCS HOBI peaiii, IO JIOT1YHO
MIPU3BOJNTH JIO MOSBU HOBUX HaiMEHYBaHb y MOBI. [2]

[IpobnemaTuka MOBU JJis CHEIaJbHUX IUJIEM HE Mae€ KOPJOHIB, €
MDKJIACIMIUTIHAPDHOID Ta TOPKAEThCS  0araTbOX METOJUYHUX  ACIICKTIB
BUKJIaJIaHHA 1HO3€MHUX MOB. B HayKoBHX KoJjiax 1 JI0CI BEJEThCs MOJIEMiKa 3
PUBOY BHU3HAYCHHS MOHATTS MOBHU IS CHEIIaJbHUX IUJIEH Ha TpeaMeT
BUOKPEMJICHHSI MOTO B CKJIJll TOTO YW 1HIIOTO CTPYKTYPHO-(PYHKIIOHATHHOTO
yTBOpEeHHS. JlOCHIAHUKU-TIIHTBICTH BHUBYAIOTh MOBY JUISl CHEIAJIbHUX LJICH B
CKJIaJ1 3araJIbHOI JITEPATYPHOI MOBH, SIK OJIMH 3 ii (PYHKI[IOHAIBHUX CTUIIB. [4]

AHaJIi3 10caiIKenb Ta myOaikaniid. BuBueHHs Ta BUKIIalaHHS MOBH JIJIs
CHeulaJbHUX I[UIEH € OJAHMM 13 NPIOPUTETHUX HANPSIMKIB Yy BITUM3HSHIA 3a
3apyODKHIM JIHTBICTUIIl Ta METOAMII BHUKJIAJAHHS 1HO3EMHUX MOB MPOTSATOM
JNEKUTBKOX JAECATUIIT. [1]

B 60 — 70-T1 pokM MHHYJOTO CTOJITTS TOJOBHI TEOPETUYHI Ta
METOJI0JIOTIYHI MEepeIyMOBH MOAIOHOTO POay MOCHIIIB Oyiu chopMyibOBaHI B
npaisx Takux BUYeHHX, ik BunorpanoB B.B., AxmanoB O.C., Ta iH. B npyriii
nmoyioBMHI XX CT. BUBYCHHS MOBH IS CIICIIaIbHUX IUIEH OTpPUMAajiao HOBUM

MOIITOBX JI0 PO3BUTKY, B OCHOBHOMY CKOHIIEHTPYBAaBIIUCh Ha AaHTJIIHCBHKIH



MOBI1, KOTpa IOCUIa TOJOBHE MiIClIe B CBITOBIM Haylli, TEXHIilll, TOPriBIl Ta
MEPETBOPIOETHCSI HA MOBY CBITOBOTO CIUJIKYBaHHS B TPOIECI MIKKYJIbTYPHOI
KOMYHiKarii. [3]

Buxkiaan ocHoBHoro marepiany. OTxke, aHrIilcbKa MJis CHELIalbHUX
mineit (English for Specific Purposes — ESP) — e anrmiiiceka juist irozeit, KOTpi
3aJliH1 B podecioHanbHii komyHikamii. ESP Bkitouae B cebe:

1. English for Academic Purposes (EAP) — nae 3Mory Tum, XT0 BHUBYa€

Horo cimyxatd JIeKIli, CKJaJaTd ICIOUTH, OTPUMYBATH OCBITY
3aKOpPJOHOM, TOILIO.

2. English for Professional Purposes (EPP) — anrmiiickka moBa mis
npodeciiiHux IIel, MoB’ a3aHuX 3 poOOTOI0 JIOJEH, KOTPI BUBYAIOTH
aurmiiiceky moBy. Jlo ckmamy EPP Bxomsate Business English,
Technical English, Scientific English, English for medical
professionals, English for tourism, English for Art Purposes, Aviation
English, Ta in.

[Ipore, He3BakalouW HAa Te, IO MONUT HA BHUBYCHHS MOBU IS
cHeliaJIbHUX I[IJIeH 3pocTae, MocTae npoodsiema Mo’ sa3aHa 3 BUKIagadyaMu, KOTpi
MarTh 3aJ0BOJIBHUTH Ied momuT. HaltyacTimme M0BOAWTHCS MaTH CIPaBy 3
HEJIOCTaTHIM PIBHEM IMIJITOTOBKM BUKJIaJadiB: BOHU HIKOJIM HE MpalloBajiu B
KOHKpPETHiH cepi mpodeciitHoi AiAIbHOCTI, Ta HE PO3YMIIOTH ii.

CnpoOyemMo BU3HAYUTHU JEsKl TUIOMIMHU MOBU JIJII OCOOJIMBUX IIIEH, B
SKUX JIOBOJWTHCS IIpaIfOBaTH BHKJIaJadaM, IO JJAOIOMOXKE po3i0OpaTHUCh 3
METOIUKAMU BUKJIaJJaHHS.

a) BukmananHs 3araJibHOi aHIIINCBKOT i1 «mpodecioHamiB» (TOOTO
JIOACH, 10 TNPAaLoTh B TiM YW iHIIN cdepl) — M KaTeropis Majio 4YuM
BIJIDI3HSIETBCS BIJ BUKJIAJIaHHS 3arajibHOi aHMIiChKoi. B 1iboMy BHUmaaky mu
MO>KEMO TOBOpUTHU Ipo HaBuaHHs Business English, a panme ioro pizHoBug —
«o(icHa aHTrmiChKa», 110 BKJIOYAE B ceOe HAaBUYAaHHS HaBUKaM TeaedOHHOTO

CIIJIKYBaHHS, 3yCTpiyi BiJBilyBayiB, TOIIO.



0) «Jlekcuunuii migxig» — mae 6e3114 pizHUX (POpPM, Ta Ma€ TEHICHIIIIO
OpIEHTYBAaTUCh HAa HaBUYAHHS BOKAOYJISIPY, 110 BUKOPUCTOBYETHCA B Tiil UM 1HIIIMA
npodecioHanbHii cepi. B midl mimommHl HaltgacTile JTOBOIUTHCS MPaIIOBATH
BUKJIaJladyaM YHIBEPCHUTETIB, 1110 YUTAKOTh CHEUKYPCH 3 ALIIOBOI aHIIIMCHKO].

B) «KoHTekcTyanpbHUN MIAXim» — 0a3yeTbCs Ha MOXKJIMBOCTI JIFOJIUHH
BHUBYATU MOBY JJIs1 MPOQECIHUX LJIEH y BIAIOBIIHOMY CEPEAOBHILII.

Ha nam norisa, moYynHaTH HaBYaTH MOBI1 IS CHELIaJbHUX IIJIEH HE Mac
CEHCYy, fAKIIO JIOJMHA, KOTpa HaMaraeTbcsi omaHyBatu ESP He Bomoaie
3arajJpHOI0 aHIIIIMCHKOK MOBOIO Ha piBHI Intermediate B2. Jlns toro, mo0 Oytu
ycnimauM y ESP morpibHO MaTtm gocTtaTHIO MOBHY KOMIIETEHINIIO, 1100
PO3YMITH Ta OYTH 3pO3YyMUIMM Y 3arajlbHMX KOMYHIKaTUBHUX CHUTYyaIisx. SAkio
JAOJUMHA 3 HWKYUM Big B2 piBHeM BusiBisie Oa)kaHHA BHBYaTH MOBY JUIS
CIICLIIbHUX LUJIeH, TO TOTPIOHO CKOperyBaTh Marepiaj, Ta Hapsaay 3
BUBUYCHHSIM MOBH JIJIsl CIICHIAJILHUX IiJIEH BUBYATH 3arajbHy aHTIIWCBKY. [lpm
YoMy, Ha TIOYaTKOBUX CTajisX JBI TpETI Marepiaay g BUBUYEHHS Mae
pUMaJaTh caMe Ha BUBYEHHS 3arajibHOI MOBH, 1 JIUIIE OJHA TPETS HA BUBUCHHS
MOBH JIJIS CIICIiaJIbHUX I[iIEH.

Jlnst  toro, mo0 HaBYaHHS MOBHM IS CHEIIAJbHUX IiIed Oyio
e(peKTUBHUM, MOTPIOHO MPOBECTH aHAII3 MOTPEO, YIS 3aJ0BUIBHEHS KOTPHUX
BuBUYaeThcsi MoBa (language analysis needs). Posrmsinemo aesxi mpoGiemu, 3
SKAMHU MOXKE 3IIITOBXHYTHCh BHKJIaaad Tpu HaBuaHHs Business English B
YHIBEpCUTETAX.

OxpiM, BIacHe, MOBHOTO PiBHS CTYJCHTIB, BaXXJIUBO PO3YMITH MPEIMET
JJI0BOT aHTUIICHKOT, a came, Jie, KOJIU, K Ta B AKOMY KJIt04l OyJie CKJIaJaTUCh
J7I0Ba KOMYHIKalis ctyAeHTiB. Lle o3Havae, 1110 BUKIaga4 Mae MpoaHali3yBaTH
MOCau/CIeiaNbHICTh CTYACHTIB, 3pO3YMITH JUIsl 4OTO 1M. MOTpiOHA J1JIoBa
aHrmiiicbka. He MeHII BaXJIMBUM Ui BUKIAJaya € 3pO3yMITH, SKi
KOMYHIKAaTUBHI HAaBUYKM HaWOUIbm moTpiOHI cryaeHTtam. [lpu HaBuanHi

3arajibHOi aHTIMCHKOI 3aBAaHHSAM BHUKJIaJada € JOCSATHEHHS PIBHOBAru Mixk



4OoTHUpMa KOMYHIKaTUBHUMU HaBuukamu (reading, speaking, listening, writing),
CTYJICHTU MalOTh PIBHOMIPHO PO3BUBATH BOJIOAIHHS BCiMa BUAAMHU MOBJICHHEBOI
nismbHOCTi. [Ipu HaBuyanui Business English cimig po3ymitu, mo CTyAeHTH
MOXYTh OYTH HE 3alliKaBlIeHI B OalTaHCyBaHHI BCIX YOTHPHbOX MOBHHMX HABHUOK,
BOHM MOXYTh OyTH 3aIllKaBJICHHI JMIIe B Writing, SKIO, HANpUKIajd, B
MaiiOyTHbOMY 1M JTOBEJEThCS 3aiiMaTHUCh KOpEeCIoHJeH €0, barato Bukiaiayis
JJIOBOI  aHMTIMCHKOI  KOHILEHTPYIOThCSA, a00 BBaXarOTh, 110 MAalOTh
KOHIICHTPYBATUCh Ha BY3bKHX CIHEIIaJbHOCTAX, Takux sk specialized financial
subjects, manpuximan. HaBiTe y Gi3HEC cepeioBHINI Majo XTO BeIE PO3MOBH
BUKJIIOUYHO Tpo balance sheets ta cash flows. B cBoro depry Bukiamad mae
ImaM’siTaTd, 110 BIH/BOHA HE IIOBUHEH/IIOBMHHA JOCKOHAJILHO 3HATH CBIT
¢1HaHCIB, MpOTE crpoda 3p0O3yMITH TOHKOIII (PIHAHCOBOI'O CBITY B1ABOJIIKAIOTH
B1J1 HOT0 MpsIMUX (PyHKIIOHATBHUX 000B’S3KIB.

He puBnasuuce Ha 3pocTarody TOTpeOy OIaHyBaHHS MOBOKO IS
creriaJbHuX IiJIel, B KOHKPETHOMY BHUIIQJKy JUIOBOI AaHTJIIHCHKOIO,
3aI[iKaBUTHU CTYJEHTIB, MIAHSATH PIBEHb iX MOTHBAIlli 70 BUBUCHHS Business
English € ne nerkum 3aBmanHsM. Po3ymiroum HEOOXITHICTH ITiIBHINCHHS
MOTHBAIli CTYJCHTIB JIO BUBYEHHS JIJIOBOI aHTJIIMCHKOI, BHKJIaJad IOBHHCH
MaTd Ha METI MIATOTYBaTHU 3aHITTS HE B CyTO MOpodecioHambHIA («CyXii»)
TEMAaTHIIl, a 3pOOUTH HOTO LIKABUM Ta «GKUBUM.

B O6ynap sxomy pasi, miag yac rutaHyBaHHS 3aHATTA 3 Business English,
NOTPIOHO TOTPUMYBATHUCH TUX K€ MOJIOKEHD, 110 ¥ MPHU IJAHYBAHHI 3aHATTS 3
3arajgpbHOT aHTJIHACHKOI, a caMe, BUKJIa/lay Ma€ mam’ sITaTH PO HACTYIIHE:

1) 3poOuTn «OLIHKY» CTYAEHTIB/TPYNH CTYJIEHTIB — JI3HATHCh SKOMOTa
OuIbIIIe TIPO THUX, KOMY JIOBEIETHCS BHUKJIANATH, 3 SICYBaTH PIBEHB IX
MOTHBAIII, ITOJaNbIII 11111, TOIIO.

2) IlocTaHoBKa Il — 3alliKaBUTH CTYJICHTIB Ta MOTUBYBATH 1X — Mae€
OyTH OJHHMM 13 TIEPIIUX, IO MOTPIOHO 3poOUTH BHKIanady. BaximBo

3aBXKIN HaM’SITaTI/I, Mo CTYACHTU MAKOTb PO3MOBJIIATHU OlnbIIe 3a



3)

4)

S)

6)

BUKJIaJlaua, BUKIIAJa4d BHCTYNA€ B PO MOMIYHHUKA, al€ B >KOAHOMY
pasi He JOMIHy€ B ayauTopii. 3a JESKHUX YMOB, Ta HHU3bKOMY pIBHI
MOBHOI MIJATOTOBKHU CTYACHTIB, MOXJIMBO, 110 criepiny teacher talking
time (yac, B AKHIl TOBOPUTH BHKJIagad) OyJae CyTTEBO Ouiblie HIX
student talking time (wac, B skuii roBOpATH CTyaeHTH). [IpoTe mimmio
3aHATTA Mae OyTu 3MmeHiieHHs teacher talking time 1 BigmoBigHO
30impIeHHs student talking time.

Bub6ip temu/IlocraHoBKa TUTaHHS — TeMa Mae OyTH IIIKaBOKO Ta
3pO3YMUIOI0 BCIM CTYJIEHTaM, 1€ JO3BOJUTH iM «PO3KPUTHUCHY», TAKUM
YUHOM BHKJIaga4 3Moxe 30u1pmuTH student speaking time.

bynoBa BnkaOymnsipa — BHKJIaAad Mae matu Ha MeTi elicit ciosa
MOB’SI3aHI 3 TEMOK 3aHATTA Yy cTynaeHTiB. Ciix nam’sTaTd, WO B
PO3MOBI Ha Oy/Ib-KYy TeMY, Kpallle aKIIeHTYBaTH yBary Ha MO3UTUBHUX
MOMEHTaxX, MOB’s3aHUX 3 TEMOIO, HiK HeraTWBHUX. Hampukian, Ko
TeMa «employment», TO Joriudime Oyne TOBOPUTH PO TMO3UTHBHI
CTOPOHU POOOTH, HIXK PO 3BIJILHECHHS.

BinmpamtoBanusi BokaOyisipy — Micisi BUBYCHHS HOBUX CIHIB, CIiJ
BIJIMIPAITIOBATH iX Y «peaJlbHOMY KOHTEKCTI». BuKkiamad moBUHEH
CTBOPUTH CUTYAL1I0 MAKCUMAJIbLHO NOJII0HY pealibHIi, B SIKIA CTyACHTH
3MOXYTb BXKUBATH BUBUCHHI BOKAOYJIISP.

Po3BUTOK BIIEBHEHOCTI — BUKIAAa4 3aBXKIUM Ma€ Mam’ sTaTH, 10
BHMBYATH 1HO3€MHY MOBY JOCHUTh CKJIQJHO, aje IIe€ TaKoX MOxe OyTH
CKJIAJIHO 1 TICHXOJIOTIYHO, QK€ CTYJACHTH MOXYTh IOYyBaTH ceOe
HEBIIEBHEHO, TOX MpPH IJIaHYBaHHI 3aHATTI CI1J MIIOUPATH 3aBIaHHS
TaKUM YHMHOM, 100 JaTH CTyJIE€HTaM MOXJIMBICTb BHCIIOBIIIOBATHCH
1HO3EMHOI0O MOBOIO Ta, B TOM € Yac, PO3BUBATU IX BIIEBHEHICTHh B
CBOiX CHJIaX Ta 3JaTHOCTI OMaHyBaTH 1HO3€MHY MOBY, Ta Business

English B taHOMy KOHKpETHOMY BUIIAJIKY.



OxpiM BCbOTO CKa3aHOro Tpeda 3aBKIu NaMm’sTaTH 1[UIb — P HaBYaHHI
JIJIOBIM aHMTIMCHKIM MOTPIOHO HABYATU CTYJIEHTIB SK KOPUCTYBAaTUCh HEIO B
OI3HECOBOMY CEpEJOBHUIII, a OKpiM IhOTO OIAHYBaHHA JOJATKOBOI'O
npodeciitHoro BOKaOyJsIpy 3aBXAUM € IUTtocoM. Konu CTyIEeHTH BUIBHO
BOJIOJIOTh TPAaMaTUYHUMHU CTPYKTYpaMy 1HO3EMHOi MOBH, III0 BHBYAETHCH,
BUKJIaJa4yl MalTh MpalfoBaTH HaJ iXHIM BOKaOyJIspOoM Ta HaBYaTH iX, SIK
3aCTOCOBYBAaTH MOTO B MEBHUX MPO(DECIHUX CHUTYyallisiX, KOTpI BUHUKAIOTH B
cdepi ix mpodeciitHOT AISITBHOCTI.

BucHoBKU. [3 BUIllE BUKJIAICHOTO BAapTO 3ayBaXKWTH, IO NMPU HaBYAHHI
MOBH ISl CIICIIaNbHUX IIJICH BapTO CIHMPATHCH HA Ti K caMi METOJMKH, IO 1
Opy HABYAHHI 3arajilbHOi MOBH, NOpoTe€ He ciig 3a0yBaTh 1 HpO TEBHI
BIIMIHHOCTI, @ CaM€ IpO PHU3MKU BTPATH MOTHUBALli CTyACHTaAMH Ta IIEBHI
TPYJHOII1, KOTP1 MOCTaHYTh Mepe]l BUKIaAaueM CTOCOBHO MOHATH OB’ SI3aHUX 3

npodeciitHor cheporo CTYIEHTIB.
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